
REBATE PROGRAM FOR 
PROPERTIES CONSTRUCTED 
PRIOR TO 1996

Programa de Reembolso para 
propiedades construidas antes  
del año 1996

Pwogram Ranbousman  
pou pwopriyete  
konstwi anvan  
1996

FAUCETS 
$25

SINGLE-FAMILY RESIDENTIAL PROPERTY OWNERS
Propietarios de viviendas unifamiliares 
Pwopriyetè kay rezidansyèl inifamilyal

MULTI-FAMILY PROPERTY OWNERS
Propietarios de viviendas multifamiliares 
Pwopriyetè kay milti-familyal 

TENANTS
Inquilinos
Lokatè 

MAX OF 2 REBATES PER RESIDENCE
Máximo de dos reembolsos por vivienda
Maksimòm 2 ranbousman pou chak kay 

FOR MULTI-FAMILY PROPERTIES, MAX OF 50 
REBATES PER YEAR

Para viviendas multifamiliares, un máximo de 
50 reembolsos cada año
Pou pwopriyete pou plizyè fanmi, maksimòm 
50 ranbourseman pou chak kay 

SAVE 
WATER
SAVE

CASH!
TOILETS 

$50
SHOWERHEADS 

$25

TO APPLY CONTACT:
WATER USE EFFICIENCY SECTION

786-552-8972
WATERCONSERVATION@MIAMIDADE.GOV

WWW.MIAMIDADE.GOV/WATERCONSERVATION



WATER SAVING TIPS
Consejos para ahorrar agua • Konsèy pou ekonomize dlo

INDOORS    ADENTRO • ANNDAN:  OUTDOORS    AFUERA • DEYÒ:  

FILL BASIN WITH WATER TO  
WASH DISHES

Llene una vasija con agua para lavar los platos 

Plen senk la dlo pou lave vesèl

RUN DISHWASHERS & WASHING 
MACHINES WITH FULL LOADS
Use la fregadora de platos y la lavadora de  
ropa con cargas completas

Plen machin yo nèt lè wap lave vesèl oswa  
lè wap lave rad

INSTALL WATERSENSE  
CERTIFIED TOILETS
Instale inodoros con certificación WaterSense

Enstale watè ijenik ki sètifye mak WaterSense

USE HIGH-EFFICIENCY FAUCETS  
& SHOWERHEADS
Utilice grifos y cabezales de ducha  
de alta eficiencia

Itilize wobinèt ak tèt tiyo douch ki  
ekonomize dlo

TURN OFF WATER WHILE: WASHING 
HANDS, SOAPING YOUR HAIR & BODY  
& BRUSHING TEETH

Cierre el agua mientras se lave las manos, se 
enjabone el cabello y el cuerpo y mientras se 
cepille los dientes

Fèmen tiyo yo pandan wap: lave men w, 
savonnen cheve w, kò w, ak dan w

FIX LEAKY FAUCETS & TOILETS
Repare los grifos e inodoros que tengan 
salideros de agua

Repare tiyo wobinèt ak watè ijenik ki koule  

FOLLOW YEAR-ROUND IRRIGATION 
RESTRICTIONS

No watering from 10 a.m. to 4 p.m. ODD-numbered 
addresses may water Wed. & Sat. EVEN-numbered 
addresses may water Thurs. & Sun.

Siga las restricciones de riego durante  
todo el año

Se puede regar de 4:00 p. m. a 10:00 a. m.  
Direcciones con números PARES  
pueden regar jueves y domingo.

Respekte restriksyon sou irigasyon  
yo pandan tout lane.

Ou gen dwa wouze apati 4è nan apremidi rive a 10è 
nan maten. Adrès chif PÈ yo gendwa wouze jedi ak 
dimanch.

INSTALL A DRIP IRRIGATION SYSTEM 
Instale un sistema de riego por goteo 

Enstale yon sistèm gout irigasyon

WATER PLANTS BEFORE 10 AM OR 
AFTER 4 PM 

Riegue las plantas antes de las 10:00 a.m.  
o después de las 4:00 p.m.

Wouze plant yo anvan 10è dimaten oswa  
apre 4è nan laprèmidi

LANDSCAPE WITH NATIVE FLORIDA 
PLANTS 
Siembre plantas originarias de la Florida

Fè jaden lakou ak plant endijèn Florid

USE A BUCKET, NOT A HOSE, TO  
WASH YOUR CAR 

Use un cubo para lavar su carro, no una manguera

Itlize yon bokit, pa yon kawotchou dlo, pou lave 
machin ou


